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וַיֹּ֤אמֶר1
e-disse
H0559

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

י אֵלַ֔
a-me
H0413

אִם־
se

ד יַעֲמֹ֨
stara
H5975

ה מֹשֶׁ֤
Mose
H4872

֙ וּשְׁמוּאֵל
e-Samuele
H8050

י לְפָנַ֔
davanti-a
H6440

ין אֵ֥
non-c'e
H0369

י נַפְשִׁ֖
la-mia-anima
H5315

אֶל־
a
H0413

הָעָם֣
il-popolo

הַזֶּ֑ה
questo
H2088

ח שַׁלַּ֥
mando
H7971

עַל־ מֵֽ
da-su

פָּנַי֖
faccia-di
H6440

אוּ׃ וְיֵצֵֽ
e-essi-uscirono
H3318

Ma l’Eterno mi disse: "Quand’anche Mosè e Samuele si presentassero davanti a me, l’anima mia non si 
piegherebbe verso questo popolo; caccialo via dalla mia presenza, e ch’ei se ne vada!

וְהָיָה2֛
e-sara
H1961

י־ כִּֽ
poiche

יאֹמְר֥וּ
dire
H0559

אֵלֶ֖יךָ
a-te
H0413

אָנָ֣ה
]אנה[
H0575

נֵצֵא֑
uscire
H3318

וְאָמַרְתָּ֨
e-tu-dicesti
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
a-loro
H0413

ה־ כֹּֽ
cosi
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

ר אֲשֶׁ֨
che

וֶת לַמָּ֤
morte
H4194

לַמָּוֶ֙ת֙
morte
H4194

ר וַאֲשֶׁ֤
e-che

לַחֶרֶ֙ב֙
a-spada
H2719

רֶב לַחֶ֔
a-spada
H2719

ר וַאֲשֶׁ֤
e-che

רָעָב֙ לָֽ
a-fame
H7458

ב רָעָ֔ לָֽ
a-fame
H7458

ר וַאֲשֶׁ֥
e-che

י לַשְּׁבִ֖
prigioniero

ׁבִי׃ לַשֶּֽ
prigioniero

E se pur ti dicono: Dove ce ne andremo? tu risponderai loro: Così dice l’Eterno: Alla morte, i destinati alla morte; 
alla spada, i destinati alla spada; alla fame, i destinati alla fame; alla cattività, i destinati alla cattività.

י3 וּפָקַדְתִּ֨
e-io-visitero

ם עֲלֵיהֶ֜
su-di-essi

ע אַרְבַּ֤
quattro
H0702

מִשְׁפָּחוֹת֙
famiglia
H4940

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אֶת־
(*)
H0853

הַחֶרֶ֣ב
la-spada
H2719

ג הֲרֹ֔ לַֽ
uccidere
H2026

וְאֶת־
e-(*)
H0853

ים הַכְּלָבִ֖
]הכלבים[
H3611

ב לִסְחֹ֑
trascinare
H5498

וְאֶת־
e-(*)
H0853

ע֧וֹף
uccello
H5775

הַשָּׁמַ֛יִם
i-cieli
H8064

וְאֶת־
e-(*)
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
bestiame
H0929

רֶץ הָאָ֖
la-terra
H0776

ל לֶאֱכֹ֥
mangiare
H0398

ית׃ וּלְהַשְׁחִֽ
e-distruggere
H7843

Io manderò contro di loro quattro specie di flagelli, dice l’Eterno: la spada, per ucciderli; i cani, per trascinarli; gli 
uccelli del cielo e le bestie della terra, per divorarli e per distruggerli.

ים4 וּנְתַתִּ֣
e-dare
H5414

]לזועה[
terrore
H2113

ה( )לְזַעֲֽוָ֔
orrore
H2189

ל לְכֹ֖
a-tutto
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
regno
H4467

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

גְלַל בִּ֠
]בגלל[
H1558

ה מְנַשֶּׁ֤
Manasse
H4519

בֶן־
figlio

֙ יְחִזְקִיָּה֙וּ
Ezechia
H2396

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

עַ֥ל
su

אֲשֶׁר־
che

ה עָשָׂ֖
fece

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
a-Gerusalemme
H3389

E farò sì che saranno agitati per tutti i regni della terra, a cagione di Manasse, figliuolo di Ezechia, re di Giuda, e 
di tutto quello ch’egli ha fatto in Gerusalemme.

י5 כִּ֠
poiche

י־ מִֽ
chi
H4310

ל יַחְמֹ֤
risparmiare
H2550

עָלַיִ֙ךְ֙
su-di-te

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Gerusalemme
H3389

י וּמִ֖
e-chi
H4310

יָנ֣וּד
scuotere
H5110

לָךְ֑
a-te

י וּמִ֣
e-chi
H4310

יָס֔וּר
allontanarsi
H5493

ל לִשְׁאֹ֥
chiedere
H7592

לְשָׁלֹ֖ם
a-Sallum
H7965

ךְ׃ לָֽ
a-te

Poiché chi avrebbe pietà di te, o Gerusalemme? Chi ti compiangerebbe? Chi s’incomoderebbe per domandarti 
come stai?
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אַת6ְּ֣
(*)

שְׁתְּ נָטַ֥
abbandonare
H5203

י אֹתִ֛
me
H0853

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אָח֣וֹר
indietro
H0268

תֵּלֵכִ֑י
andare
H3212

ט וָאַ֨
e-stendere
H5186

אֶת־
(*)
H0853

י יָדִ֤
mani-di
H3027

עָלַיִ֙ךְ֙
su-di-te

ךְ אַשְׁחִיתֵ֔ וָֽ
e-distruggere
H7843

יתִי נִלְאֵ֖
affaticarsi
H3811

ם׃ הִנָּחֵֽ
consolare
H5162

Tu m’hai respinto, dice l’Eterno; ti sei tirata indietro; perciò io stendo la mano contro di te, e ti distruggo; sono 
stanco di pentirmi.

ם7 וָאֶזְרֵ֥
e-vagliare
H2219

ה בְּמִזְרֶ֖
]במזרה[
H4214

בְּשַׁעֲרֵ֣י
in-porte-di
H8179

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

לְתִּי שִׁכַּ֤
]שכלתי[

֙ אִבַּדְ֙תִּי
perire
H0006

אֶת־
(*)
H0853

י עַמִּ֔
il-mio-popolo

מִדַּרְכֵיהֶ֖ם
da-le-loro-vie
H1870

לוֹא־
non
H3808

ׁבוּ׃ שָֽ
tornare
H7725

Io ti ventolo col ventilabro alle porte del paese, privo di figli il mio popolo, e lo faccio perire, poiché non si 
converte dalle sue vie.

צְמוּ־8 עָֽ
essere-forte

י לִ֤
a-me

אַלְמְנֹתָו֙  
vedova
H0490

מֵח֣וֹל
sabbia
H2344

ים יַמִּ֔
giorni
H3220

אתִי הֵבֵ֨
venire
H0935

לָהֶ֥ם
a-loro
H1992

עַל־
su

אֵ֛ם
se
H0517

בָּח֖וּר
giovane
H0970

שֹׁדֵ֣ד
devasto
H7703

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
mezzogiorno

לְתִּי הִפַּ֤
cadere
H5307

֙ עָלֶי֙הָ
su-di-essa

ם פִּתְאֹ֔
improvvisamente
H6597

יר עִ֖
citta

וּבֶהָלֽוֹת׃
]ובהלות[
H0928

Le sue vedove son più numerose della rena del mare; io faccio venire contro di loro, contro la madre de’ giovani, 
un nemico che devasta in pien mezzodì; faccio piombar su lei, a un tratto, angoscia e terrore.

ה9 אֻמְלְלָ֞
languire
H0535

יֹלֶדֶ֣ת
partorire
H3205

ה הַשִּׁבְעָ֗
sette
H7651

נָפְחָ֥ה
]נפחה[
H5301

הּ נַפְשָׁ֛
anima
H5315

]באה[
venire
H0935

א( )בָּ֥
venire
H0935

הּ שִׁמְשָׁ֛
sole
H8121

ד בְּעֹ֥
a-causa-di
H5750

יוֹמָ֖ם
di-giorno
H3119

בּ֣וֹשָׁה
vergognarsi
H0954

וְחָפֵרָ֑ה
e-svergognarsi
H2659

ם רִיתָ֗ וּשְׁאֵֽ
e-resto
H7611

לַחֶ֧רֶב
a-spada
H2719

ן אֶתֵּ֛
io-daro
H5414

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

אֹיְבֵיהֶ֖ם
nemico
H0341

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

Colei che avea partorito sette figliuoli è languente, esala lo spirito; il suo sole tramonta mentr’è giorno ancora; è 
coperta di vergogna, di confusione; e il rimanente di loro io lo do in balìa della spada de’ loro nemici, dice 
l’Eterno".

אֽוֹי־10
guai
H0188

לִ֣י
a-me

י אִמִּ֔
madre
H0517

י כִּ֣
poiche

נִי יְלִדְתִּ֗
partorire
H3205

ישׁ אִ֥
uomo
H0376

יב רִ֛
causa
H7379

ישׁ וְאִ֥
e-uomo
H0376

מָד֖וֹן
]מדון[
H4066

לְכָל־
a-tutto
H3605

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יתִי נָשִׁ֥
]נשיתי[
H5383

וְלאֹ־
e-non
H3808

נָֽשׁוּ־
]נשו[
H5383

י בִ֖
in-me

ה כֻּלֹּ֥
come-a-lei
H3605

ונִי׃ מְקַלְלַֽ
alleggerire
H7043

ס
(*)

Me infelice! o madre mia, poiché m’hai fatto nascere uomo di lite e di contesa per tutto il paese! Io non do né 
prendo in imprestito, e nondimeno tutti mi maledicono.
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אָמַר11֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אִם־
se

א ֹ֥ ל
non
H3808

]שרותך[
]]שרותך[[
H8293

יךָ  ( ׁרִיתִ֖ )שֵֽ
])שריתיך([
H8281

לְט֑וֹב
buono

אִם־
se

׀ל֣וֹא 
non
H3808

י עְתִּֽ הִפְגַּ֣
incontrare
H6293

בְךָ֗
in-te

בְּעֵ֥ת־
tempo
H6256

רָעָה֛
pascolo

וּבְעֵ֥ת
e-tempo
H6256

ה צָרָ֖
angoscia

אֶת־
(*)
H0853

הָאֹיֵֽב׃
nemico
H0341

L’Eterno dice: Per certo, io ti riserbo un avvenire felice; io farò che il nemico ti rivolga supplicazioni nel tempo 
dell’avversità, nel tempo dell’angoscia.

ע12ַ הֲיָרֹ֨
fare-del-male

׀בַּרְזֶל֧ 
ferro
H1270

בַּרְזֶל֛
ferro
H1270

מִצָּפ֖וֹן
nord
H6828

שֶׁת׃ וּנְחֹֽ
e-bronzo

Il ferro potrà esso spezzare il ferro del settentrione ed il rame?

חֵילְך13ָ֧
esercito
H2428

וְאוֹצְרוֹתֶ֛יךָ
e-tesoro
H0214

ז לָבַ֥
preda
H0957

ן אֶתֵּ֖
io-daro
H5414

א ֹ֣ ל
non
H3808

יר בִמְחִ֑
]במחיר[
H4242

וּבְכָל־
e-in-tutto
H3605

יךָ חַטֹּאותֶ֖
peccato

וּבְכָל־
e-in-tutto
H3605

יךָ׃ גְּבוּלֶֽ
confine
H1366

Le tue facoltà e i tuoi tesori io li darò gratuitamente come preda, a cagione di tutti i tuoi peccati, e dentro tutti i 
tuoi confini.

14֙ עֲבַרְתִּי וְהַֽ
e-passare

אֶת־
(*)
H0853

יךָ יְבֶ֔ אֹ֣
nemico
H0341

רֶץ בְּאֶ֖
nella-terra
H0776

א ֹ֣ ל
non
H3808

עְתָּ יָדָ֑
conoscere
H3045

י־ כִּֽ
poiche

אֵ֛שׁ
fuoco
H0784

קָדְחָ֥ה
]קדחה[
H6919

י בְאַפִּ֖
ira
H0639

עֲלֵיכֶ֥ם
su

ד׃ תּוּקָֽ
bruciare
H3344

ס
(*)

E li farò passare coi tuoi nemici in un paese che non conosci; perché un fuoco s’è acceso nella mia ira, che arderà 
contro di voi.

ה15 אַתָּ֧
tu

עְתָּ יָדַ֣
conoscere
H3045

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

נִי זָכְרֵ֤
ricordare
H2142

֙ וּפָקְדֵנִ֙י
e-visitare

וְהִנָּ֤קֶם
e-vendicare
H5358

֙ לִי
a-me

י דְפַ֔ מֵרֹ֣
inseguire
H7291

אַל־
a
H0408

רֶךְ לְאֶ֥
]לארך[
H0750

אַפְּךָ֖
ira
H0639

תִּקָּחֵנִ֑י
prendere
H3947

ע דַּ֕
conoscere
H3045

י שְׂאֵתִ֥
alzare
H5375

עָלֶ֖יךָ
su-di-te

ה׃ חֶרְפָּֽ
vergogna
H2781

Tu sai tutto, o Eterno; ricordati di me, visitami, e vendicami de’ miei persecutori; nella tua longanimità, non mi 
portar via! riconosci che per amor tuo io porto l’obbrobrio.

נִמְצְא֤ו16ּ
trovare
H4672

דְבָרֶי֙ךָ֙
parola
H1697

ם כְלֵ֔ וָאֹ֣
e-mangiare
H0398

י וַיְהִ֤
e-fu
H1961

]דבריך[
parola
H1697

רְךָ֙( )דְבָֽ
parola
H1697

י לִ֔
a-me

לְשָׂשׂ֖וֹן
gioia
H8342

וּלְשִׂמְחַת֣
e-gioia
H8057

י לְבָבִ֑
cuore
H3824

י־ כִּֽ
poiche

א נִקְרָ֤
chiamare
H7121

שִׁמְךָ֙
il-tuo-nome
H8034

י עָלַ֔
su-di-me

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Dio
H0430

צְבָאֽוֹת׃
degli-eserciti

ס
(*)

Tosto che ho trovato le tue parole, io le ho divorate; e le tue parole sono state la mia gioia, l’allegrezza del mio 
cuore, perché il tuo nome è invocato su me, o Eterno, Dio degli eserciti.
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א־17 ֹֽ ל
non
H3808

בְתִּי יָשַׁ֥
abitare
H3427

בְסוֹד־
segreto
H5475

ים מְשַׂחֲקִ֖
giocanti
H7832

אֶעְלֹ֑ז וָֽ
e-esultare
H5937

מִפְּנֵי֤
a-causa-di
H6440

יָֽדְךָ֙
la-tua-mano
H3027

בָּדָ֣ד
solitario
H0910

בְתִּי יָשַׁ֔
abitare
H3427

י־ כִּֽ
poiche

זַעַ֖ם
sdegno
H2195

נִי׃ מִלֵּאתָֽ
riempire
H4390

ס
(*)

Io non mi son seduto nell’assemblea di quelli che ridono, e non mi son rallegrato, ma per cagion della tua mano 
mi son seduto solitario, perché tu mi riempivi d’indignazione.

לָמָּ֣ה18
a-che-cosa
H4100

הָיָה֤
fu
H1961

֙ כְאֵבִי
]כאבי[
H3511

צַח נֶ֔
per-sempre
H5331

י וּמַכָּתִ֖
e-piaga
H4347

ה֙ אֲנוּשָׁ֑
Neco
H0605

אֲנָה֙ מֵֽ
rifiutarsi
H3985

א רָפֵ֔ הֵֽ
guarire
H7495

הָי֨וֹ
furono
H1961

הְיֶה֥ תִֽ
sara
H1961

֙ לִי
a-me

כְּמ֣וֹ
come
H3644

אַכְזָ֔ב
]אכזב[
H0391

יִם מַ֖
acqua
H4325

א ֹ֥ ל
non
H3808

נוּ׃ נֶאֱמָֽ
credere
H0539

ס
(*)

Perché il mio dolore è desso perpetuo, e la mia piaga, incurabile, ricusa di guarire? Vuoi tu essere per me come 
una sorgente fallace, come un’acqua che non dura?

ן19 לָכֵ֞
percio

ה־ כֹּֽ
cosi
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

אִם־
se

תָּשׁ֤וּב
tornare
H7725

ׁיבְךָ֙ וַאֲשִֽ
e-tornare
H7725

לְפָנַי֣
davanti-a
H6440

ד עֲמֹ֔ תַּֽ
stare
H5975

וְאִם־
e-se

יא תּוֹצִ֥
uscire
H3318

ר יָקָ֛
]יקר[
H3368

מִזּוֹלֵ֖ל
vile

י כְּפִ֣
bocca
H6310

הְיֶה֑ תִֽ
sara
H1961

בוּ יָשֻׁ֤
abitarono
H7725

הֵמָּ֙ה֙
essi
H1992

יךָ אֵלֶ֔
a-te
H0413

ה וְאַתָּ֖
e-tu

א־ ֹֽ ל
non
H3808

תָשׁ֥וּב
tornare
H7725

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
a-loro
H0413

Perciò, così parla l’Eterno: Se tu torni a me, io ti ricondurrò, e tu ti terrai dinanzi a me; e se tu separi ciò ch’è 
prezioso da ciò ch’è vile, tu sarai come la mia bocca; ritorneranno essi a te, ma tu non tornerai a loro.

יך20ָ וּנְתַתִּ֜
e-dare
H5414

לָעָם֣
al-popolo

הַזֶּ֗ה
questo
H2088

לְחוֹמַ֤ת
muro
H2346

שֶׁת֙ נְחֹ֨
bronzo

ה בְּצוּרָ֔
fortificato
H1219

וְנִלְחֲמ֥וּ
e-combattere

אֵלֶ֖יךָ
a-te
H0413

וְלאֹ־
e-non
H3808

י֣וּכְלוּ
potere
H3201

לָךְ֑
a-te

י־ כִּֽ
poiche

אִתְּךָ֥
con
H0854

אֲנִי֛
io
H0589

ׁיעֲךָ֥ לְהוֹשִֽ
salvare
H3467

וּלְהַצִּילֶ֖ךָ
e-liberare
H5337

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Io ti farò essere per questo popolo un forte muro di rame; essi combatteranno contro di te, ma non potranno 
vincerti, perché io sarò teco per salvarti e per liberarti, dice l’Eterno.

יך21ָ וְהִצַּלְתִּ֖
e-liberare
H5337

מִיַּ֣ד
da-mano
H3027

רָעִי֑ם
malvagio

יךָ וּפְדִתִ֖
e-riscattare
H6299

ף מִכַּ֥
palmo
H3709

ים׃ עָרִצִֽ
violento
H6184

פ
(*)

(H15-20) E ti libererò dalla mano de’ malvagi, e ti redimerò dalla mano de’ violenti.
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